Delovanje G

Krmilnik za prekinjene crte, ki ga je mogoce
programirati, za sisteme za zarisovanje talnih 3A5971C
ozna¢b RoadLazer RoadPak’ 5L

Za nanasanje odbojnih premazov za talne oznacbe na ceste. Samo za strokovno uporabo.

Model 245169 - samo krmilnik
Model 25M711 - krmilnik, kabel, daljinsko stikalo in nosilec
Model 25D887 - elektricne komponente in krmiljenje OEM

Pomembna varnostna navodila
Preberite vsa opozorila in navodila v tem priro¢niku, povezanih priro¢nikih in na opremi.

Spoznajte krmilnike in upostevajte navodila za pravilno uporabo opreme. Shranite ta navodila.

mils mils

C€

PROVEN QUALITY. LEADING TECHNOLOGY.
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Opozorila

Opozorila

V nadaljevanju navedena opozorila so namenjena pripravi, uporabi, ozemljitvi, vzdrZzevanju in popravilu opreme. Klicaj
predstavlja splosna opozorila, simbol za nevarnost pa opozarja na nevarnost pri dolo¢enem postopku. Ko se ti simboli pojavijo
v besedilu priro¢nika, preberite ta opozorila. Simboli za nevarnost, povezani z izdelkom, ki niso obravnavani tukaj, se lahko
pojavljajo v besedilu priroc¢nika, kjer je to potrebno.

NEVARNOST NEPRAVILNE UPORABE OPREME

Eﬂ Nepravilna uporaba lahko povzro¢i smrt ali hude poskodbe.

* Zenoto ne upravljajte, ¢e ste utrujeni ali pod vplivom mamil ali alkohola.

* Ne presegajte maksimalnega delovnega tlaka ali temperature omejitve sistemskega sestavnega dela z najnizjo
deklarirano temperaturo. Oglejte si Tehni¢ni podatki v vseh priro¢nikih opreme.

* Uporabljajte tekocine in topila, ki so zdruZljivi z navlazenimi deli opreme. Oglejte si Tehni¢ni podatki v vseh

A priro¢nikih opreme. Preberite opozorila proizvajalca teko¢in in topil. Za popolne informacij o materialu lahko pri

zastopniku ali trgovcu zahtevate varnostni list.

* Ne zapustite delovnega obmogja, ¢e je oprema vklopljena ali pod tlakom.

* Izklopite vso opremo in upostevajte postopek za sproscanje tlaka, ¢e opreme ne boste uporabljali.

* Vsak dan preglejte opremo. Takoj popravite ali zamenjajte obrabljene ali poskodovane dele samo
z nadomestnimi deli originalnega proizvajalca.

* Opreme ne spreminjajte ali prilagajajte. Spremembe ali prilagoditve lahko iznicijo odobritve pristojnih organov
in povzrocijo tveganje.

* Prepricajte se, da ima vsa oprema primerne nazivne vrednosti in odobritve za okolje, v katerem jo uporabljate.

* Opremo uporabljajte le za prvotni namen. Za informacije poklicite zastopnika.

Cevi in kable speljite stran od prometnih obmodij, ostrih robov, premi¢nih delov in vrocih povrsin.
Cevi ne pregibajte ali pretirano upogibajte in z njimi ne vlecite opreme.

* Otroci in Zivali naj ne hodijo v delovno obmogje.

* Ravnajte po vseh veljavnih varnostnih predpisih.
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Identifikacija in funkcija komponent

Identifikacija in funkcija komponent

Sprednji del krmilnika

PROGRAMMABLE
PAVEMENT MARKING
CONTROLLER

e 7
2.2}

mph

0.0 0.0
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Stikalo/indikator

Razlaga

Gumbi za hitri izbor, ki
se lahko programirajo

Omogoca uporabo posebnih ukazov, prikazanih na zaslonu LCD. Oglejte si stran 7.

E | Stikalo ON/OFF V polozaju ON (VKLOP) omogoca akumulatorsko enosmerno (DC) napajanje krmilnika za prekinjene
(VKLOP/IZKLOP) ¢rte. V polozaju OFF (IZKLOP) prekine napajanje krmilnika in ozemlji sve¢ko motorja. Ce je stikalo v
polozaju OFF (IZKLOP), zagon motorja ni mogo¢. OPOMBA: Stikalo se uporablja tudi za zaustavitev
celotnega sistema v nujnih primerih.
F |Stikala1,2,3,4in5za |Zaomogocanje alionemogocanje pistol 1, 2, 3,4 in 5. Gor: prekinjena ¢rta. Sredina: izklopljeno. Dol:
pistole neprekinjena ¢rta.
G |Stikalo RESET/HOLD HOLD (ZADRZI): onemogodi pistole 1, 2, 3, 4 in 5 ter ponastavi notranji $tevec ciklov. RESET (PONASTAVI):
(PONASTAVI/ZADRZI) | ponastavi notranji stevec ciklov, vendar ne vpliva na zarisovanje neprekinjene ¢rte. Ce drzite stikalo v
polozaju RESET (PONASTAVI), se nov cikel ne bo zacel, dokler stikala ne sprostite.
J | Krmilna palica Uporablja se za pomikanje po menijih, za prilagajanje vrednosti in ponastavljanje vrednosti.
K | Daljinski sprozilec Omogoca uporabniku, da upravlja pistole v ro¢nih, samodejnih ali polsamodejnih nacinih delovanja.

3A5971C




Identifikacija in funkcija komponent

Identifikacija in funkcija komponent

Zadnji del krmilnika

“OUTPUT INDICATORS

‘@ PAINT1 - E.BEAD 1 € PAINT 5

B PAINT 2 - & BEAD 2 -# BEAD 5
® PAINT 3 -~ ® BEAD 3
® PAINT.4  * # BEAD 4

RED: Gun Activated

o 4
EXPANSION PORT .
= r
¥ / ‘ ) .

E C G

Stikalo/indikator Razlaga
A | Vrata USB Uporablja se za prenos podatkov in posodabljanje programske opreme.
B | GPS-prikljucek Omogoca belezenje koordinat GPS in prenos podatkov.
C | Razdiritvena vrata CAN | Omogocajo priklop dodatnih naprav na krmilnik SkipLine, kot je tiskalnik.
D |Indikatorske diode Ce dioda LED sveti, pomeni, da je povezana pistola za kroglice ali barvo aktivirana.
izhodov
E |Zvocnik Za zvocna opozorila in alarme za hitrost.
F Ind.lkator§ka dlo.da. Dioda LED za oznacevanje delovanja krmilnika.
aktivnosti/napajanja
G | Vratazakabel V/I Krmilni kabel prikljucite tukaj in na sistemu za zarisovanje talnih oznacb. Po tem kablu se iz sistema za
zarisovanje talnih oznacb prenasa tudi napetost 12 V DC. Glejte stran XX.
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Namestitev

Namestitev

Namestitev krmilnika za prekinjene
Crte, ki ga je mogoce programirati

Namestite krmilnik za prekinjene ¢rte na mesto, kjer ga boste
zlahka videli in ne bo omejeval vasega pogleda na cesto.
Pogled na krmilnik vam ne bi smel vzeti ve¢ ¢asa kot pogled v
vzvratno ogledalo.

Krmilnik postavite v polozaj, kjer bo njegova uporaba
udobna in enostavna. Ce se boste odlo¢ili, da boste krmilnik
pritrdili, uporabite 13 mm (0,50") Sirok montazni nosilec, da
ga pritrdite na trdno mesto.

Povezava krmilnega kabla

Pred prikljucitvijo na sistem z vseh priklju¢kov odstranite

umazanijo, zarobke in vlago.
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Pregled navigacije
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Glavni meni

Glavni meni

Glavni meni je prvi zaslon na najvisji ravni, ki omogoca hitri
dostop do najpomembnejsih parametrov med
vsakodnevnim delovanjem. Glavni meni je priporoceni
zaslon za uporabo med postopki zarisovanja talnih oznacb.

Paint:
Space: [ 4

Bead Adjust
On: (4
4 Distance: b
| Zaps
@ [Zipper flode | Beads On

Ref.

Opis

Hitri izbor A, B, C, D: Stirje gumbi za »priljubljene«
funkcije, ki jih lahko programirate in do katerih lahko
dostopate iz glavnega menija. Gumbe za hitri izbor
lahko programirate s katerokoli nastavitveno
moznostjo iz menija Quick Setup (Hitre nastavitve).
Oglejte si stran 9.

Prednastavitve vzorca: Ce izberete moZnost hitrega
izbora, lahko kot prednastavitve vzorca programirate 8
razli¢nih vrednosti za Paint (Barva)/Space (Presledek).
Ta funkcija deluje kot prednastavitve radia v
avtomobilu. Za nastavitev prednastavitve vnesite
Zelene vrednosti za Paint (Barva) in Space (Presledek) in
nato za nastavitev pritisnite in zadrZite gumb za hitri
izbor. Za izbor nanosa prednastavljenega vzorca se
premaknite do Zelenega vzorca in pritisnite gumb.
Mesta za vrednosti Paint (Barva)/Space (Presledek)
bodo zapolnjena s prednastavljenimi vrednostmi.

Nastavitev kroglic: Izvedite natancno nastavitev
vklopa in izklopa pistol za kroglice, da bo barva ¢rte
popolnoma zapolnjena s kroglicami in da preprecite
nepotrebno porabo kroglic na nebarvanih obmogjih.

Merilnik hitrosti: [zmeri in prikaze hitrost vozila.

Stopnja nanosa: Prikaze stopnjo nanosa v milih. Za
pravilen izra¢un morate vnesti Sirino pistole.

Predogled vzorca: Prikaze predogled trenutnega
vzorca, ki ga uporabljajo pistole, na podlagi nastavitev,
ki jih je uporabnik vnesel.

Predogled nastavitve pistol: Pri nekaterih vzorcih
zadrge in sence bodo pistole postavljene v isti vrsti. To
nastavitev lahko vnesete v krmilnik, ki bo nato
prikazana v predogledu vzorca kot lokacija pistol. Ko se
pistola sprozi, bo stevilka pistole zasvetila, v
nasprotnem primeru bo ostala siva.

mils

[Thdex: Space’

Opis

Distance (Razdalja): Prikaze prevoZeno razdaljo od
trenutka, ko je bilo zagonsko stikalo postavljeno v
polozaj ON (VKLOP). Vrednost se bo ponastavila vsakic,
ko stikalo postavite v polozaj ON (VKLOP).

8 Odometer (Stevec razdalje): PrikaZe celotno
prevozeno razdaljo, ko je bilo zagonsko stikalo
vklopljeno, ne glede na polozaj stikala pistole od
zadnjega brisanja kanala Stevca.

Zagonsko stikalo je v polozaju ON
v | (VKLOP): Zagonsko stikalo je vklopljeno.
@ Pistole za neprekinjeno ¢rto so
vklopljene, vendar pistole za prekinjeno
¢rto so izklopljene.
Gledanje prekinjene ¢rte: Zagonsko
v | stikalo je vklopljeno in pistole za barvo
@‘ so v delu vzorca za prekinjene ¢rte
(namesto v delu za presledek).
GPS: Ikona GPS oznacuje stanje sistema
Q} ‘:‘ GPS. Animirane signalne ¢rtice
9 ‘ oznacujejo, da sistem GPS poskusa

vzpostaviti povezavo s satelitom. Ce
Crtic ni, je bil poskus povezave
neuspesen (preverite anteno).
Pomnilnik USB je vstavljen: Pomnilnik
USB je vstavljen v ¢asovnik za prekinjene
¢rte. Obi¢ajno pomnilniki USB ne smejo
ostati vstavljeni, ko je postopek izvoza iz
kanala Stevca koncan.

Napaka USB: Naprava USB je vstavljena,
vendar vstavljena naprava verjetno ni
naprava USB oziroma ni zdruzljiva.
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Daljinski sprozilec

3A5971C

KB  Quick Setup

Quick Selects: Setup
System Delay: On Off
Delay Value: Kl 0.10' ()
Mode:

Remote Trigger: ¢ 1
Start On (Index):

Mode:

Remote Trigger: 'S 2
3

Remote Trigger: £ i 4

Ref.

Opis

OFF (IZKLOP): Daljinski sprozilec ne bo upostevan in krmiljenje deluje, kot da
daljinski sprozilec ni namescen.

Manual (Roéno): Uporabnik mora premakniti zagonsko stikalo v polozaj ON
(VKLOP) ter nato pritisniti in neprekinjeno drzati gumb daljinskega sprozilca, da
sprozi pistole, ki so nastavljene za neprekinjene ali prekinjene ¢rte. Ko uporabnik
sprosti gumb daljinskega sproZilca, bodo pistole ustavile prienje. Ce ne boste
izvajali préenja, premaknite zagonsko stikalo v polozaj OFF (IZKLOP), da preprecite
sprozitev pistol zaradi nenamernega pritiska gumba.

Automatic (Samodejno): Uporabnik mora premakniti zagonsko stikalo v polozaj
ON (VKLOP) ter nato pritisniti in sprostiti gumb daljinskega sproZilca, da sprozi
pistole, ki so nastavljene za neprekinjene ali prekinjene ¢rte. Pistole bodo
nadaljevale s prsenjem, dokler uporabnik ponovno ne pritisne gumba daljinskega
sprozilca. Ce ne boste izvajali prienja, premaknite zagonsko stikalo v polozaj OFF
(IZKLOP), da preprecite sprozitev pistol zaradi nenamernega pritiska gumba.

Semi-Automatic (Polsamodejno): Uporabnik mora zagonsko stikalo postaviti v
polozaj ON. Ce je pistola nastavljena za prekinjene ¢rte, bo izveden nanos ene
prekinjene ¢rte, ko pritisnete daljinski gumb. Ce so pistole nastavljene za
neprekinjene Crte, jih bo prvi pritisk daljinskega sprozZilca vklopil in drugi izklopil.
Med nanosom neprekinjene ¢rte lahko stikalo pistole preklopite na prekinjene
Crte. S pomocgjo daljinskega sprozilca boste nato lahko sprozili nanos prekinjene
Crte vsaki¢, ko med nanosom neprekinjene ¢rte pritisnete gumb daljinskega
sprozilca. Pistole lahko izklopite tako, da zagonsko stikalo postavite v polozaj OFF
(Izklop).

Daljinski sprozilec



Meni za hitre nastavitve

Meni za hitre nastavitve

Menijska stran 1/3

Meni Quick Setup (Hitre nastavitve) omogoca hiter dostop za

omogocanje ali onemogocanje funkcij med vsakodnevno
uporabo. Meni Quick Setup (Hitre nastavitve) je sestavljen iz

3 strani.
; Quick Setup ]
5 " -
Quick Selects: | Setup
System Delay: On [ Off
Delay Value: [4 10.80' [ p
Mode: (4 [Shadow )
| (
Start On (Index): [ Paint Space
Ref. | Opis Ref. | Opis
Nastavitev Quick Selects (Hitri izbor): Po vstopu v *  Shadow (Senca): Omogoca nastavitev vzorcev za
1 | nastavitveni menilahko nastavite Stiri moznosti, ki jih boste sence in njihovo nanasanje v skladu z izbrano
lahko izbrali z gumbi A, B, C, in D na glavnem zaslonu. konfiguracijo v meniju Setup/Extras/Shadow
System Delay (Zamik sistema): Omogoca zamik zagona in (Nastavitev/Dodatki/Senca).
zaustavitve pistol, nastavljenih za neprekinjene ali *  Marker (Oznacba): Omogoca nastavitev vzorcev
2 prekinjene ¢rte, glede na razdaljo, vneseno v »Delay Value« 3 postavitve oznacb in njihovo nanasanje v skladu
(Vrednost zamika). Omogoca upravljanje samo z eno s konfiguracijo v meniju Setup/Extras/Marker
osebo, ker ni vec treba nadzorovati pistole za pravocasno Layout (Nastavitev/Dodatki/Postavitev oznacb).
sprozenje. Oglejte si stran 28. *  Zipper (Zadrga): Omogoca nastavitev postavitve
Mode (Nacin): Doloca, kako se bo obnasal ¢asovnik za vzorcev zadrge in njihovo nanadanje v skladu
prekinjene crte: s konfiguracijo v meniju Setup/Extras/Marker
» * Normal (Normalno): Normalno obnasanje Layout (Nastavitev/Dodatki/Postavitev oznacb).
3 ¢asovnika za prekinjene Crte. Remote Trigger (Daljinski sprozilec): Doloca, kako bo
*  Test (Preskus): Pistole se vklopijo takoj. To daljinski sprozilec upravljala krmilno omarico. Izbirate lahko
omogoca upravljavcu, da preskusi pistole, ne 4 | med nacini Off/Manual/Auto/Semi Auto
glede na zamik ali druge nastavitve. (Izklop/Ro¢no/Samodejno/Polsamodejno). Oglejte si stran
29.
Start On (Index) (Zacni z (indeks)): Izberete, kako se bo
5 | vzorec prekinjene ¢rte zacel, z nanosom barve ali

Menijska stran 2/3
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Meni za hitre nastavitve (nadaljevanje)

Ref. | Opis Ref. | Opis
Bead Test (Preskus kroglic): Premaknite in zadrzite Midspot (Sredinska pika): Izberete lahko ali bo sredinska
1 krmilno palico na desni strani, da preskusite, ali je pretok pika oziroma sredinske pike nanesene med vsako liho
pistol za kroglice, ki niso nastavljene v poloZzaj OFF (IZKLOP), 5 prekinjeno ¢rto, sodo prekinjeno Crto ali med obema
pravilen. prekjnjepima ¢rtama. Stevi[o sredins.lgih pik in dolzino
5 Bead Guns (Pistole za kroglice): Omogoca nastavitev, da sredinskih pik lahko nastavite v meniju . .
se pistole za kroglice aktivirajo hkrati s pistolami za barvo. Setup/Extras/Midspot (Nastavitev/Dodatki/Sredinska pika).
Black Beads (Crne kroglice): Omogoca nastavitev, da se Speed Alarm (Hitrostni alarm): Omocite ali onemogocite
3 | piStole za kroglice aktivirajo hkrati s piStolami za barvo ali 6 | hitrostnialarm. Nastavitev hitrostnega alarma lahko
da se ne aktivirajo, ko je barva pistole za barvo nastavljena opravite v meniju Setup/Extras/Speed Range
na érno. (Nastavitev/Dodatki/Razpon hitrosti).
Align Solids (Poravnava neprekinjenih ¢rt): Nastavitve za
poravnavo pistole za neprekinjene ¢rte za omogocitev ali
4 | onemogocitev preklopa na prekinjeno ¢rto v skladu
s konfiguracijami v meniju Setup/Extras/Alignment
(Nastavitev/Dodatki/Poravnava).

Meni za hitre nastavitve (nadaljevanje)

Menijska stran 3/3 (SAMO za standardne enote z 2 pistolama)

1l d Gun #1 Color:
R d Guni#2Color: ({ [NEIGWE ()

Ref. | Opis
1 Izberete barvo, da se bosta zaslona za predogled in
natan¢nost Stevca ¢rpalke ujemala.
2 Enako kot zgoraj, ¢e ima druga pistola napeljavo za dve
barvi.

3A5971C

Pistola #1 in PiStola#2 se ujemata samo s stikali Stevilka 1 in 2.
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Meni za kanale Stevca

Meni za kanale stevca

Meni Counter Channel (Kanal Stevca) omogoca dostop do
Stevcev razdalje in porabljene prostornine. Na zacetku
novega dela je obicajno, da izbrisete vse kanale Stevcev.

“; B 1 e i i i
| Trip Pattern ‘

Push Down Button to Enter Counter
Channels

Uporabite krmilno palico za dostop do naslednjih strani za
kanale stevca: Guns (Pistole), Trip (Razdalja), Pattern (Vzorec),
Pumps (Crpalke), Totals (Skupno) in Options (MoZnosti).

Guns (Pistole)

Channels
Thp T eatem (e
Solid Skip =~
49628 110'
o 22

o 24832
4 10
71" 62
71 6
77 o

Kanali Stevca pistol omogocajo, da uporabnik zabelezi
spremembe Sirine in/ali barve za vsako pistolo posebej, kar
omogoca izboljsano belezenje in sledenje opravljenega dela.
Kanali Stevca se zapolnijo samodejno, ko ima pistola
povezano razdaljo. Neuporabljene pistole ne bodo prikazane
na zaslonu.

12

Trip (Razdalja)

Skip
e
24718"

Kanali stevca prevozene razdalje delujejo kot Stevec
prevozene razdalje na vozilih. Vsak Stevec prevozene razdalje
lahko izbriSete posami¢no, vendar bodo obicajni stevci
pistole ostali nedotaknjeni in ohranili podatke o povrsinah in
stopnjah nanosa med delom. Ta funkcija se lahko uporabi za
sledenje dolo¢enega pododseka dela.

Pattern (Vzorec)

0
49608
0

211
24

37

Pg
Pattemn counters only apply to guns 1 and 2. m

Kanal $tevca vzorca se uporablja za sledenje razli¢nim
vzorcem, ki se nanasajo samo s stikalom pistole 1 in stikalom
pistole 2. Ta funkcija je lahko uporabna za izvajalce, ki svoje
delo zaracunavajo glede na razdaljo nanesenega vzorca.

3A5971C



Crpalke

- Paitern

T Totas (-
DOgals =
0.0 gals

0.0 gals

f Counter Channe!:‘s

Kanal Stevca Crpalke se uporablja za belezenje precrpane
koli¢ine za vsako barvo posebej. Crpalke morajo biti
nastavljene za ustrezno barvo v meniju Setup
(Nastavitev)/System (Sistem)/Pump Setup (Nastavitev
Crpalke).

Totals (Skupno)
f Counter Channels

<[ Pumps Options [
Solid Skip =

49852 25041’

52948

Kanal $tevca skupnih vrednosti se uporablja za beleZenje
skupne razdalje nanesene neprekinjene ¢rte, skupne razdalje
nanesene prekinjene ¢rte in skupne prevozene razdalje.

3A5971C

Meni za kanale Stevca
Options (Moznosti)

Counter Channels
r<«  Pumps Toras
Save and Clear
Clear Without Saving
Print: 5 I i
Print Counters

Saving stores the counters to internal memory.
Plug in a USB drive to export saved counters.

Krmilnik za prekinjene ¢rte omogoca zapisovanje podatkoyv,
ki se lahko posnamejo na pomnilnik USB ali natisnejo.

Save and Clear (Shrani in izbrisi):

Shrani kanale $tevcev v notranji pomnilnik in nato izbrise
vrednosti vseh Stevcev. Te podatke lahko posnamete na
pomnilnik USB za poznejsi ogled v Excelu.

Clear Without Saving (Izbrisi brez
shranjevanja):

V tem primeru kanali $tevcev ne bodo shranjeni.To je

uporabno za brisanje uporabe ali razdalj pri preskusanju ali
nastavitvi, da so pomembni podatki brez dodatne navlake.

Print Counters (Stevci tiskanja):

Ce ste kupili papirnati tra¢ni tiskalnik, lahko podatke za to
delo natisnete takoj.

13



Nastavitveni meni

Nastavitveni meni

Meni Setup (Nastavitev) ima vec podrazdelkov za hitrejse in

lazje pomikanje po naprednih konfiguracija sistema.

Gun Setup

Extras

Press Down Button to Enter Setup

Uporabite krmilno palico za dostop do naslednjih strani:

Setup/System/ (Nastavitev/Sistem)

General (Splosno), stran 15.
Calibrations (Umerjanja), stran 16.
Units (Enote), stran 18.

Pump Setup (Nastavitev ¢rpalke), stran 18.

Life Totals (Skupno za zivljenjsko dobo), stran 18.

Setup/Gun Setup/ (Nastavitev/Nastavitev
pistole/)

14

Gun Color (Barva pistole), stran 19.
Gun Width (Sirina pistole), stran 19.
Odmiki pistol za kroglice in barvo, stran 20.

Zamiki pistol za kroglice in barvo, stran 20.

Setup/Extras/ (Nastavitev/Dodatki/)

Alignment (Poravnava), stran 21.

Shadow (Senca), stran 22.

Marker Layout (Postavitev oznacb), stran 23.
Midspot (Sredinska pika), stran 24.

Zipper (Zadrga), stran 25.

Speed Range (Razpon hitrosti), stran 26.

Setup/Help/ (Nastavitev/Pomoc/)

Switch Test (Preskus stikala), stran 26.
Input Test (Preskus vhoda), stran 26.
Button Test (Preskus gumba), stran 26.
Pulse Counts (Stevec impulzov), stran 27.
GPS Status (Stanje GPS), stran 27.

3A5971C



Setup/System/General
(Nastavitev/Sistem/Splosno)

Zavihek General (Splosno) omogoca uporabniku, da nastavi
osnovne nastavitve sistema.

Nastavitveni meni

F Setup
Gen

g _YCle/Space:
Y ey AdV/RET:
g |ime Zone:

Calibrations

i,

Cycle

Ref. | Opis

Ref.

Opis

Language (Jezik): Englivsh (Anglescina), French
1 | (Francos¢ina), Spanish (Spanscina), German
(Nemscina), Chinese (Kitajscina), Russian (Ruscina)

Cycle/Space (Cikel/Presledek): Izberite ali Zelite
uporabiti besedi Paint (Barva) in Cycle (Cikel) ter

2 | Brightness (Svetlost zaslona)
3 | Volume (Glasnost)
4 | Theme (Tema)
5 Audio Warning (Zvo¢no opozorilo): On/Off
(Vklop/izklop)
3A5971C

6 | razdalje za Skip Patterns (Vzorci prekinjenih ¢rt) ali
izberite Paint (Barva) in Space (Presledek) ter razdalje
za Skip Patterns (Vzorci prekinjenih ¢rt).

Adv/Retard (Prehitevanje/zakasnitev): On/Off
7 .
(Vklop/izklop).
3 Time zone (Casovni pas): Za natan¢no sledenje GPS

nastavite ¢asovni pas.
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Nastavitveni meni

Setup/System/Calibrations
(Nastavitev/Sistem/Umerjanje)

Casovnik za prekinjene ¢rte mora biti ustrezno umerjen za
razdaljo in prostornino ¢rpalke.

Umerjanje razdalje

Pumps

The distance calibration can be set using a guided
procedure, or the calibration number can be manually

edited.

Start Calibration...
Edit Calibration...

OPOMBA: Tipalo bo treba obc¢asno umeriti zaradi obrabe
kolesa in po vsaki zamenjavi rocice kolesa pistole. Na
umerjanje lahko vpliva tudi zra¢ni tlak.

OPOMBA: Pred umerjanjem se prepricajte, da je tlak v
pnevmatiki kolesa rocice pistole 40 psi in da krmilnik Steje
impulze.

1. lzmerite in prelepite to¢no razdaljo do 1000 cevljev.
Priporocena razdalja je 300 cevljev. Vsaka napaka pri teh
meritvah povzroci nanose netoc¢nih dolzin ¢rt.

2. lzberite »Start Calibration...« (ZaZzeni umerjanje ...), da
zazenete vodeni postopek umerjanja. To je priporoceni
postopek umerjanja. Lahko izberete tudi »Edit
Calibration...« (Uredi umerjanje ...), ¢e si Zelite ogledati
ali neposredno prilagoditi Stevilko umerjanja.

: Pumps
The distance calibration can be set using a guided
procedure, or the calibration number can be manually
edited.

Edit Calibration...

16

3. Poravnajte vozilo z zacetkom poti za umerjanje. Nato
izberite »Begin Calibrating« (Zac¢ni z umerjanjem).

Distance Calibration

To calibrate distances, you must drive a pre-measured
calibration course of preferably 300 feet or greater.
After driving the course, you will be prompted to enter
the distance of the course.

To begin calibrating, press "Begin Calibrating."

4. Prevozite celotno pot. Ko ste na koncu, pritisnite »Finish«
(Koncaj)

OPOMBA: Vrednost v »Old Calibration Distance« (Razdalja
starega umerjanja) je verjetno napacna. Kljub temu je lahko
koristna, da preverite, ali naprava prejema impulze.

5. Popravite izmerjeno razdaljo na dejansko prevozeno
razdaljo in izberite »Save Calibration« (Shrani umerjanje).

Na primer: Ce je bila pot dolga 300 ¢evljev in je izmerjena
razdalja 281 Cevljev, na zaslonu spremenite vrednost 281 v
300.

6. Ceje prislo do napake, preverite, ali je tipalo premikanja
namesceno pravilno prejema pravilne impulze.

3A5971C



Nastavitev OEM/umerjanje crpalke

Crpalke RoadPak so dobavljene ze umerjene in ne
potrebujejo sprememb. Ce uporabljate druga¢no érpalko,
upostevajte spodnja navodila.

| -q | Distance ‘ Pumps |

A pump calibration can be set using a guided procedure,
or the calibration number can be manually edited.

[

Umerjanja ¢rpalke so povezana z barvo premaza v vsaki
Crpalki.

1. Zacnite tako, da izberete barvo ¢rpalke, ki jo Zelite
umeriti. Yellow (Rumena), White (Bela) ali Black (Crna).

2. lzberite »Start Calibration...« (ZaZeni umerjanje ...), da
zaZenete vodeni postopek umerjanja. To je priporoceni
postopek umerjanja. Lahko izberete tudi »Edit
Calibration...« (Uredi umerjanje ...), Ce si Zelite ogledati
ali neposredno prilagoditi Stevilko umerjanja.

3. Izberite pistolo, ki jo Zelite umeriti in izberite »Begin
Calibrating« (Za¢ni z umerjanjem). Izberite le tisto
pistolo, ki je povezana s Crpalko, ki jo umerjate.

Pump Calibration

To calibrate a pump, you must fill a pre-measured
container that is preferably at least 5 gallons. After
filling the container, you will be promplted to enter its

volume.

Output Gun:

To begin calibrating, press "Begin Calibrating.
[ BeginCalibrating
Cancel

3A5971C

Nastavitveni meni

4. Pod pistolo postavite posodo z znano prostornino.
Znizajte tlak ¢rpalke, da minimizirate ¢ezmerno prienje.

5. Ko je posoda z znano prostornino pod izbrano pistolo,
pritisnite »Start Paint« (Za¢ni nanos), da zacnete
umerjanje. Gumb se bo spremenil v »Stop Paint« (Ustavi
nanos).

PUMP CALIBRATION STARTED

Fill the paint container with the known volume of paint.

The amount of paint that has been pumped, according

to the current calibration, is displayed below. The true
paint volume will be corrected in the final step.

Old Paint Yolume: 0.0 gals

Finish

6. Ko je posodazznano prostornino napolnjena do vnaprej
izmerjene prostornine, pritisnite »Stop Paint« (Ustavi
nanos). Ce posoda ni napolnjena, uporabite gumba
»Start Paint« (Zac¢ni nanos)/»Stop Paint« (Ustavi nanos),
dokler raven barve ni ustrezna.

7. Ko koncate, pritisnite »Finish« (Koncaj).

8. Prilagodite prikazano Stevilko, da bo odrazala
prostornino vnaprej izmerjene posode.

17



Nastavitveni meni

Units (Enote)

r<

Distance Units: { [English |

l"
Volume Units: (4 [English
£

3
Thickness Units: "English ()

Tu lahko nastavite enote za moznosti Distance (Razdalja),
Volume (Prostornina) in Thickness (Debelina) na English
(Angleske) ali Metric (Metricne).

Pump Setup (Nastavitev crpalke)

Pump #1:
Pump #2:

Tu vnesete barvo, za katero je posamic¢na ¢rpalka nastavljena.

Nastavitev je obvezna za pravilno belezenje podatkov o
nacrpani kolicini v galonah.

18

Life Totals (Skupno v zZivljenjski
dobi)

Yellow: | 0 gals
White: 0 gals
Black: 0 gals

Total: 0 gals
Paint Distance: 74893"
Hours: 157.4h

Reset

V meniju Life Totals (Skupno v Zivljenjski dobi) lahko vidite
skupno razdaljo nanosa in nacrpano koli¢ino v galonah za
vsako barvo posebej. Ta stevilka ostane nespremenjena tudi
po ponastavitvi kanala stevca. Prvotni namen skupnih
vrednosti v celotni zZivljenjski dobi je, da upravljavec lazje
presodi, kdaj mora ¢rpalke in drugo opremo servisirati.

Vrednosti v meniju Life Totals (Skupno v Zivljenjski dobi) se
pogosto ponastavijo v primeru vzdrzevanja ali obnove
opreme.
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Gun Color (Barva pistole)

Setup

Gun Setup !
GunWidths | Paint Gun Ofisets | p»

(NGHE .
~ Yellow

Gun Colors ™
Gun #1:
Gun #2:

Gun #4:

{
{
Gun #3: I =
Gun #5: 4

Nastavite barvo za vsako pistolo posebej. Pravilna nastavitev
barve je pomembna za natan¢nost priizracunih debeline v
milih, za belezenje podatkoyv, za tiskanje porocil in predogled
vzorcev na glavnem zaslonu.

OPOMBA: Ce je barva pistole nastavljena na »None« (Brez),
bo ta pistola onemogocena in se ne bo sprozila, tudi ko je
stikalo v polozaju za prekinjeno ali neprekinjeno ¢rto. Ko je
onemogocena, Stevilka indikatorja pistole izgine v
predogledu vzorca na glavnem zaslonu.

3A5971C

Nastavitveni meni

Gun Widths (Sirine pistole)

Tu lahko nastavite Sirine pistole, da se ujemajo z dejanskimi
irinami nanosa materiala na cesto. Ustrezna nastavitev Sirin
pistol je pomembna za natan¢nost pri izraCunih debeline v

milih, za belezenje podatkov in za tiskanje porocil.
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Nastavitveni meni

Odmiki pistol za kroglice in barvo

Paint Gun Offsets (Odmiki piStole za barvo)

0.00' (p
0.00' (P
150 ()
1.50' [}
&

[ :f(;;!iwidths
Gun #1: '
Gun #2:

Gun #3:
Gun #4:
Gun #5:

0.00°

Pg
111

Odmiki pistol dolo¢ajo odmik razdalje pri nanosu vzorca
oznacb. Nastavite odmike pistole za vse elemente v liniji
pistole.

Odmiki pistole so razdalje od prve pistole do trenutne
pistole. Prva pistola mora biti nastavljena na 0,00

POMEMBNO: Casovnih faktorjev ne smete popravljati

z razdaljo. Z razdaljo lahko popravljate le faktorje razdalje, ker
v nasprotnem primeru ¢asovniki za prekinjene ¢rte ne bodo
natancni pri nanosu barve in krogli¢nih materialov eno na
drugo pri razli¢nih hitrostih vozila.

20

Zamiki pistol za kroglice in barvo

Paint Gun Delays (Zamiki pistole za barvo)

Gun #1 On:
Gun #1 Off:
Gun #2 On:
Gun #2 Off:

Gun #1 On:
Gun #1 Off:
Gun #2 On:
Gun #2 Off:

Z zamiki piStole popravite zamik mehanskega odziva pistole.
Pri vecini naprav za nana$anje materiala je prisoten ¢asovni
zamik med elektri¢nim signalom iz ¢asovnika za prekinjene
Crte ter dejanskim odpiranjem pistole in pretokom materiala.

Izklop nekaterih naprav za nanasanje traja dlje (zaradi
potiskanja v nasprotni smeri visokega tlaka) od vklopa
(zaradi potiskanja v smeri visokega tlaka). To lahko povzroci
na primer, da je pri dolo¢enih sistemih za zarisovanje

z nazivno vrednostjo 10,0’ ta vrednost dejansko daljsa, npr.
od 10,5'do 11,0.

Ko so odmiki pistol Ze nastavljeni pravilno, prilagodite faktor
pistole, da popravite dolZine ¢rt.
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Nastavitveni meni

Poravnava neprekinjenih ¢rt (poravnava neprekinjenih [prepoved

prehitevanja] s prekinjenimi ¢rtami)

V zavihku Alignament (Poravnava) lahko uporabnik izbere,
kje se neprekinjene ¢rte (prepoved prehitevanja) zacnejo in
koncajo glede na sosednje prekinjene Crte. To nastavitev
lahko omogocite ali onemogocite na strani Quick Setup
(Hitre nastavitve). OPOMBA: To funkcijo si lahko ogledate v
predogledu vzorca.

Setup
————— fem -
Alignment Shadow [ Marker Layout

Start Solid: i‘T " Start of Skip
End Solid: Immediate

I—ﬂ—

Green lines represent solid switch changes.
Travel direction is left to right.

e

MWarker Layout

p

Shadow i “”\"
Start Solid: | ( [ End of Skip
End Solid: | Immediate

_—

Green lines represent solid switch changes.
Travel direction is left to right.

[ Algnment [ ¢

lid
C)

[ Aignment
Strtsoic: () ViddE 67 Skip @
g Solid: (4 | Immediate [

Green lines represent solid switch changes.
Travel direction is left to right.
Setup

Extras

R
Alignment Shadow Marker Layout

Start Solid: (¢ [ Immediate ()
End Solid: " | Immediate |

Green lines represent solid switch changes.
Travel direction is left to right.

3A5971C

Prva zelena ¢rta predstavlja tocko, kjer se aktivira
neprekinjena ¢rta. Druga zelena ¢rta predstavlja tocko, kjer
se pistola za neprekinjeno ¢rto deaktivira ali izklopi.

Setup

Extras i
Alignment Shadow Marker Layout

Start Solid: (4 [ Immediate )
End Solid: M [ startof Skip P

.

Green lines represent solid switch changes.
Travel direction is left to right.

‘ Setup

‘ Extras
Alignment [ Shadow [ Marker Layout |

Start Solid: ¢ [ Immediate [}
End Solid: P [ EndofSkip P
l S l _—
Green lines represent solid switch changes.
Travel direction is left to right.

Extras
Shadow [ Marker Layout

Start Solid: (¢ [ Immediate ()
End Solid: " (Middle of Skip P

.

Green lines represent solid switch changes.
Travel direction is left to right.

| Alignment [

‘Setup

Extras
Shadow [ Marker Layout

Start Solid: ( [ startofSkip ()
End Solid: (¢ (EndofSkip ()

| =——

Green lines represent solid switch changes.
Travel direction is left to right.

[T Algnment
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Nastavitveni meni

Shadow (Senca)

Nacin za senco lahko omogocite v meniju Quick Setup (Hitre
nastavitve).

Tsh

Nacin za senco omogoca nanos barve pred in/ali po ¢rti talne
oznacbe. Ko je pistola za sence v nacinu za prekinjeno ¢rto,
bodo uporabljene dolzine za sprednjo/zadnjo senco, ki so
vnesene v nastavitvenem meniju.

[ Marker Layout [

(€[ Gunas ()

{ 30 (b
K 30 ()
50 ()
50 ()

OPOMBA: Pistola za sence bo postavljena v isti vrsti s pistolo
za vzorec prekinjene Crte, zato boste morali v krmilnik vnesti
ustrezen odmik pistole za barvo.

OPOMBA: Ko je ¢rna pistola nastavljena za neprekinjeno
¢rto, bo zapolnila presledke (tj. ¢rna barva bo vklopljena
celotno dolzino med koncem zadnje ¢rte talne oznacbe in
zacetkom naslednje).

Primer sencne ¢rte

Shadow Gun:
Fore Shadow:
Aft Shadow:
Fore Gap:
Aft Gap:
Ref. | Opis
1 | Shadow Gun (Pistola za sence)
5 Fore Shadow (Sprednja senca): DolZina nanosa
barve pred zacetkom ¢rte talne oznacbe.
3 Aft Shadow (Zadnja senca): DolZina nanosa barve
po koncu ¢rte talne oznacbe.
4 Fore Gap (Sprednji presledek): Presledek med
sprednjo senco in ¢rto talne oznacbe.
5 Aft Gap (Zadnji presledek): Presledek med zadnjo
senco in ¢rto talne oznacbe.
{ 10740° [ Index [ BeadTest |
Pattern: 'i T gfa /»r; l
Paint: (4 100}
Cycle: (4 400 ()
Bgad Adjusl _—
on: (4 oo(p}
of. (4 00}
[¢ Distance: » 1981 ft
;2 a5
Shadow Mode[ Beads On
22

5.4

16.0 16.2
mils

[Index: Space

mils

ot B

mph

N PO
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Nastavitveni meni

Postavitev oznacb
Nacin (Mode) za Marker Layout (Postavitev oznacb) lahko Ustvarite Zeleni vzorec z nastavitvijo razdalje med ozna¢bami
omogocite v meniju Quick Setup (Hitre nastavitve). Ko je v meniju za nastavitev postavitve oznacb.

omogocen, parameter na glavnem zaslonu sistema za

zarisovanje oznacb ne bo upostevan in namesto tega bo za

pistole uporabljen vzorec postavitve za oznacbe. V obmocju 1 —p
za predogled vzorca bodo prikazane trenutne nastavitve za

postavitev oznacb glede na nastavitev vzorca. Izberite prsilno

pistolo in nastavite to stikalo v polozaj za prekinjeno ¢rto.

KB Quick Setup
Quick Selects: Setup

System Delay: On Off Ref. | Opis
Delay Value: Kl 010 (b

Na glavnem zaslonu lahko prikli¢ete in shranite

Mode: Marker [ § trideset razli¢nih vzorcev pik.
e T : = Vsak vzorec pik ima lahko do 40 zaporednih meritev.
' ~ FEET P Ce na dolo¢enem mestu pustite ni¢lo, bo v nacinu
Start On (Index): | Paint  Space 2 | Marker Layout (Postavitev oznacb) sistem preskocil

na naslednjo meritev v neprekinjeni zanki. Spodaj sta
prikazani strani 1 in 2 menija.

Primer nacina za postavitev oznacbh:

Setup — Setup

(PRI f i~ i ———
[ | Shadow [TMarker Layout ™  Midspot Marker Cayout [ Midspot

DotPattern:  ({ [ #1 [ : { 4,0 (F
e " ClearAll : " 16.0' [}

Indent: 4 0 1 4 4.0' ()
2: q{ ( : K 40 ()
3: ! ./ : IKQ 8.0’ ( b 2’g

-w

»
i i

<— 8.00 ft —»[¢——4.00 ft < 16.00 ft ———»¢——4.00ft <+—8.00 ft —p
—»| 4.00ft |[¢— —>»| 4.00ft [¢—

Velikost pik lahko nastavite v meniju Midspot (Sredinska pika). Glejte stran XX.
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Nastavitveni meni

Midspot (Sredinska pika)

Sredinsko piko lahko omogocite ali onemogocite na zaslonu
Quick Setup (Hitre nastavitve). Sredinsko piko lahko nastavite
v zavihku Midspot (Sredinska pika), ki je prikazan spodaj. Vse
sredinske pike si lahko ogledate v predogledu vzorca.

<« | MarkerLayout [ ]

I d  Number of Dots: N s
e d Dot Spacing: (4 120" ()

sLmmd Dot Length: (4 40'(})

Number of dots and dot spacing only apply to midspot in
normal striping modes. Dot length controls midspot and

marker layout dot length.

Ref. | Opis

Number of Dots (Stevilo pik): Stevilo pik, ki bodo
1 | nanesene med prekinjenimi ¢rtami. Te bodo
centrirane in enakomerno razporejene.

Dot Spacing (Razmik med pikami): Razdalja med
pikami.

Dot Length (Dolzina pik): Za nastavitev dolzine. S
3 | tem nadzirate dolZino pike postavitve za oznacbe in
sredinsko piko.

Primer sredinske pike:

(| 100 [ e [Beaglest | bepts |}

Pattern: [/?_WE

Paint: ({ 100'( ) - O 0
. ['_M Wi ]

Cycle: [{ 400} | mph

Bead Adjust

by | 00 (p
ok & oofr 0.0 0.0

4 Distance: b 0 ft I mils mils

‘ 12343 -
@’ - Index: Paint
() - [Normal Mode [~ Beads On
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Zipper (Zadrga)

Nacin za zadrgo lahko omogocite v meniju Quick Setup
(Hitre nastavitve). V zavihku menija Zipper (Zadrga) morate

nastaviti vzorce zadrge, ki bodo nato prikazani v predogledu

vzorcev na zaslonu glavnega menija.

T Midspot

Second Rank:
Gun #1: i
Gun #2: [
Gun #3:
Gun #4:

| Standard [}
[ GapFill | 3
[ sStandard [ )

T
X

Second Rank (Druga vrsta)

Druga vrsta pomeni, da je za pistolo v isti vrsti ena ali ve¢
pistol. Za primer glejte spodnjo razpredelnico:

Opis

Second Rank (Druga vrsta): None (Brez)
Predstavljajte si 5 piStol v vrsti ena poleg druge. Ker je vseh
5 pistol v isti vrsti, v tem primeru ni druge vrste.

Second Rank (Druga vrsta): Lines 2-5 (Vrste 2-5)
Pistola 1 je spreda;j. Pistole 2, 3,4 in 5 so v isti vrsti, vendar
so postavljene doloc¢eno razdaljo za pistolo 1.

Second Rank (Druga vrsta): Lines 3-5 (Vrste 3-5)
Pistoli 1 in 2 sta spredaj. Pistole 3,4 in 5 so v isti vrsti,
vendar so postavljene dolo¢eno razdaljo za pistolama 1
in2.

Druga vrsta:  Druga vrsta: ~ Druga vrsta:

Brez Vrste 2-5

Nacin za drugo vrsto lahko nastavite samo za nacin Zipper
(Zadrga) ali za vse nacine na strani 2.

3A5971C

Nastavitveni meni

Nastavitev vzorca zadrga:

Nastavite barve pistole
Nastavite drugo vrsto

Nastavite Standard (Standardno) ali Gap Fill (Zapolni
presledke)

Nastavite odmike pistole
Nastavite v nacin za zadrgo

Preverite vzorec v predogledu
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Nastavitveni meni

Speed Range (Razpon hitrosti)

Hitrostni alarm bo sprozen, ko je stikalo za zagon v poloZzaju
za vklop.

60.0 mph I
1.0 mph [ }

Volume: & v
Test:

Ref. | Opis

Maximum Speed (Najvisja hitrost): Ce bo hitrost
1 | ve¢ja od te vrednosti, se bo sprozil alarm za
prekoracitev hitrosti.

Minimum Speed (Najmanjsa hitrost): Ce bo hitrost
2 | padlapod to vrednost, se bo sproZil alarm za prenizko

hitrosti.
Switch Test (Preskus stikala)

Omogoca preverjanje delovanja stikal s premikom stikala in
preverjanjem, ali se premaknejo tudi na zaslonu. Ce se stikalo
ne premakne na zaslonu, signal ni bil poslan. Verjetno bo
treba zamenjati stikalno plosco.

Setup

- =
Input Test [ Button Test B

Flip switches and verify
they match the display.

Switch box:

00O ®Q® (([# )

26

Input Test (Preskus vhoda)

Povezite ozemljitev vhoda. Ce deluje pravilno, bo zasvetila

ustrezna ikona.

To test an input, connect it to 12V or ground,

depending on what your wiring diagram indicates.

The corresponding icon below should light up.

5 6

Button Test (Preskus gumba)

Preskusite delovanje gumbov A, B, C, D in ukaze krmilne
palice. Ce na zaslonu ustrezni simbol ne zasveti, bo treba

zamenjati plo3¢o z gumbi ali krmilno palico.

- [ Input Test Button Test Pulse Counts

lSelect the option below to test the
buttons or joystick.

=

Press buttons or move joyslick to test. Received
inputs will light up.

The exit button will appear in 8 seconds.
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Pulse Counts (Stevec impulzov)

Na tem zaslonu lahko preverite delovanje Stevca razdalje in
Stevcev ¢rpalke. En obrat pomeni 50 +/-2 premikov zob na
zobatem kolescu tipala razdalje. Vsak cikel ¢rpalke mora biti
dolg 1 impulz ¢rpalke za drugo ¢rpalko.

Devices Present [ p»
140

| - | Button Test

Distance

Yellow

White
Black

Reset

3A5971C

Nastavitveni meni

GPS Status (Stanje GPS)

Za preverjanje pravilnega delovanja antene GPS

—
No Fix
0.0000000 0.0000000
00:00:00 CST
Heading: 0.0

Fix status:
Paosition:

Date: 00/00/0000
Speed: 0.0 mph
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Nastavitev zamika sistema

Nastavitev zamika sistema

Zagon in zaustavitev pistol v nac¢inu za neprekinjene ali
prekinjene ¢rte lahko zamaknete za dolo¢eno razdaljo. One

Operator System Delaymje zasnovan za izvedbo postopka
zarisovanja talnih oznacb samo z eno osebo, ker ni vec treba
nadzorovati pistol za pravocasno prozenje. Ko je zamik
sistema nastavljen, se vse aktivnosti pistole krmilijo

s pomocjo referen¢ne tocke mehanskega kazalca na cesti
pred vozilom.

1. System Delay (Zamik sistema) lahko nastavite v Quick
Setup (Hitre nastavitve).

2

Quick Selects:
System Delay:
Delay Value: Ki

Quick Setup

Setup

0.00' (p
(¢ [Normal ()
AR A e

Start On (Index): | Paint Space

Mode:

2. Poravnajte mehanski kazalec z zacetkom Crte talne
oznacbe (B).

Izmerite razdaljo zamika od zacetka Crte talne oznacbe
do pistole. Izmerite od (A) do (B).

Vnesite izmerjeno razdaljo zamika.

KB Quick Setup

Quick Selects: Setup

System Delay: On Off
Delay Value: 10.00' @

Mode:

"Normal f—)_

Start On (Index): | Paint Space

Ko je zamik sistem nastavljen na ON (VKLOP), bodo
zamaknjene vsa stikala pistol, vklju¢no s stikalom
HOLD/RESET (PONASTAVI/ZADRZI), za razdaljo nastavljeno v
zamiku sistema.

10'

Y

N ’
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Odpravljanje tezav

Odpravljanje tezav

Tezava

Vzrok

Resitev

Krmilnik se noce vklopiti.

Nizko stanje napajanja 12V DC ali
prekinjeno elektri¢no napajanje.

Povezite kabel V/I.
Napolnite akumulator sistema RoadLazer.

Preverite priklju¢ke akumulatorja.

Pistole ne za¢nejo s prienjem.

Razli¢ni vzroki.

Na krmilniku preklopite stikalo v polozaj
RESET (PONASTAVI).

Preverite dovod barve.

Preverite krogli¢ne ventile pistol. Glejte
priro¢nik 306861.

Preverite varovalke motorja in sistema
RoadLazer. Glejte priro¢nik 308611 ali
3A1214 in loceni priro¢nik za motor.

Merilnik hitrosti prikazuje vrednost nic ali
prikazuje neskladne vrednosti.

Napacno poravnano tipalo.

Za nastavitev senzorja glejte priro¢nik za
dele 3A5386.

Ko so steklene kroglice vklopljene,
zgresijo del ¢rte talne oznacbe.

Zamiki pistol za kroglice in barvo niso
nastavljeni pravilno.

Prilagodite vrednosti zamika za pistole za
kroglice in barvo.

Pistole za steklene kroglice ostanejo
vklopljene dlje od pistol za barvo, kar
pomeni nepotrebno porabo kroglic.

Zamik izklopa kroglic je nastavljen
previsoko.

Znizajte vrednost zamika izklopa kroglic.

Prekinjena ¢rta je daljsa od dejanske
programirane razdalje.

Izklop elektromagnetov pistol traja dlje
od vklopa.

Povecajte vrednost zamika vklopa pistole
za barvo.

Pistole ne ustavijo prsenja.

Zamik sistema je nastavljen na ON
(VKLOP), ko je vozilo ustavljeno.

Sedez in igla pistole sta izrabljena.

Postavite glavno stikalo za napajanje
krmilnika za prekinjene ¢rte v polozaj OFF
(IZKLOP).

Zamenjajte. Glejte priro¢nik 308613.

3A5971C
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Informativni sistem

Informativni sistem

Meni informativnega sistema ponuja opisni opozorilni
sistem, ki pomaga pri razumevanju trenutnega delovanja,
opozoril in kriti¢nih napak, ki zahtevajo vaso pozornost.

30

: Paint
Pattern: [Zore

Paint ({ 50} 5 4
Cycle: ({ 100 () .

mph

‘ 10740" | Index | Bead Test Beads ’
218 LR ON

Bead Adjust

onn 9 oo
off & o0& 159 14.3

"4 Distance: b mils mils

Gun 5 Dizabled - Change color from ‘None' tofix

Opis

Brisanje alarma: Premaknite krmilno rocico navzdol do ukaznega gumba
»Clear« (Brisi) v sporocilu. Vecina sporocil bo izginila, e povezana stanja napake
ne bodo zaznana.

Zvocno opozorilo: Vsaka vrsta sporocila (info., opozorilo, napaka) ima
drugacno zvoc¢no opozorilo. Tako lahko upravljavec prepozna tezavo po zvoku.

Sporocila o napakah in opozorila bodo samodejno izginila, ko tezave ni
mogoce vec zaznati.

Informativna sporocila se ne bodo prikazala ponovno za isti dogodek, e jih
je upravljavec izbrisal. Opozorilna sporocila in sporocila o kriti¢nih napakah pa
se bodo prikazala ponovno po dveh minutah, ¢e sistem lahko 3e vedno zazna
tezavo, Ceprav jih je upravljavec izbrisa.

Informativna sporocila pomagajo upravljavcu razumeti
dolocena obnasanja ali stanja, ki so lahko namerna, vendar
so lahko tudi nejasna ali razumljena kot nepravilno
obnasanje sistema zaradi nastavljenih konfiguracij.
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Deli

OEM-komplet (25D887) in komplet krmilnika (25M711)

Ref.

1a
1b
1c
1d

1f

N Oy

Del
25M711
245169
24F469
17V199
113617
17L724
17V688
17U066
25M795
17U196

124983
116969
16G833

3A5971C

Komplet krmilnika (25M711)

Opis

KOMPLET, krmilni, RoadPak/HD
KRMILNIK, RoadPak/HD, SkipLine
KABEL, 18, krmilni, 30 ft.
NOSILEC, krmilnik, SkipLine
STIKALQ, daljinsko

POMNILNIK, USB 2.0

DUSILEC, feritni

OMARICA, razdelilna, RoadPak/HD
KOMPLET, krmilni, RoadPak/HD
ELEKTROMAGNET, zracni,
10-polozajni

VIJAK, z glavo, #10-24 x 3,75"
MATICA, samozaporna, #10-24
CEV, zrac¢na

Kol.

R R W UIIE T (U WU QT (U S Y

NN

Del

131237
120463
111714
516595
100731
101566
113664
100527
111040

ti32997a

Opis

KABEL, za elektromagnete, 23 ft.
VIJAK, strojni, #8-32 x,5”

VIJAK, strojni, #4-40 x 6,25"

VIJAK, s Sestrobno glavo, 3/8-16 x 2,5”
PODLOZKA, 3/8"

MATICA, samozaporna, 3/8-16

VIJAK, z glavo, 5/16-18 x 2,75"
PODLOZKA, 5/16"

MATICA, samozaporna, 5/16-18

Deli

Kol.

NANNBANDIN-=
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Shema elektri¢ne napeljave

Shema elektri¢ne napeljave

Shema - Komponente OEM

Diagram krmilnega kabla za sistem RoadPak
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§ 7

KABEL KRMILNIKA
24F469

1 NI UPORABLJENO

Kontaktni
podatki  Opis Ukrep
1 12VDC Napajalna elektri¢na napetost
2 | Pistola za barvo (4), elektromagnet 7 Izhod (najvec 1,25 A)
3 | Pistola za barvo (4), elektromagnet 8 Izhod (najvec 1,25 A)
4 | Crpalka tipala (1) Vhod
5 | Crpalka tipala (2) Vhod
6 Pistola za barvo (1), elektromagnet 1 Izhod (najve¢ 1,25 A)
7 | Pistola za barvo (2), elektromagnet 3 Izhod (najvec 1,25 A)
8 | Pistola za barvo (3), elektromagnet 5 Izhod (najvec 1,25 A)
9 | Pistola za kroglice (1), elektromagnet 2| Izhod (najve¢ 1,25 A) -
10 | pistola za kroglice (2), elektromagnet 4 | Izhod (najve¢ 1,25 A) *
11 | Pistola za kroglice (3), elektromagnet 6 | Izhod (najvec 1,25 A)
12 | Zaustavitev motorja ljitev)
13 | o; lji
14 | Ozemlj PIN Opis
15 | Pistola za barvo (5), elektromagnet 9 Izhod (najve¢ 1,25 A) ] Pidtola za barvo (1), elektromagnet 1
:: Epalol.r.azdalje Vhod 2 Pistola za kroglice (1), elektromagnet 2
| 18 | pistola za kroglice (5), elektromagnet 10 [ Izhod (najve¢ 1,25 A) 3 PiStola za barvo (2), elektromagnet 3
[ - - 4 Pistola za kroglice (2), elektromagnet 4
1317 9 5 Pistola za barvo (3), elektromagnet 5
| 6 Pistola za kroglice (3), elektromagnet 6
7 Pistola za barvo (4), elektromagnet 7
8 Pistola za kroglice (4), elektromagnet 8
9 Pistola za barvo (5), elektromagnet 9
1 10 | Pistola za kroglice (5), elektromagnet 10
N 11 | Signal tipala kolesa
3 12 | Napajanje elektromagneta +12 V DC
10 13 | Ozemljitev tipala kolesa
8 11 14 | Napajanje tipala kolesa +12V DC
15 | ODPRTO
7 — 15 16 | ODPRTO
12-
i 30A 20A
16 18 Varovalka Varovalka
W E | / PIN Opis
[

S EEEEEEE s ..y

Negativni pol akumulatorja
Pozitivni pol akumulatorja +12VDC

Bela, zaustavitev motorja —» D=

Rumena, pozitivni pol akumulatorja +12 V DC —p

e S

>

Signal Stevca ¢rpalke

2
3 Ozemljitev Stevca ¢rpalke
4 Napajanje Stevca ¢rpalke +12V DC

CRPALKA 2
CRPALKA 1

T~

— ' PIN Opis
1 Pozitivni pol akumulatorja krmilnega vozitka
" Negativni pol akumulatorja krmilnega

PIN Opis 2 vozgiika i J ’
; POZItIYnI _p°| akumulatorJaT Iaserjé PIN Opis A 3 Dodatno napajanje + 12VDC krmilnega
3 Negativni pol ékurnulatorja Iaserja' A 1 Negativni pol akumulatorja ventilatorja vozitka

Dodatno napajanje +12V DC laserja 5 Dodatno napajanje +12V DC A Negativni pol akumulatorja krmilnega
4 Negativni pol akumulatorja laserja ventilatorja vozi¢ka

b

e}
o

b
=
14
ma
-
.
N
w
Yr

(o] 1
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Namestitev OEM-kompleta

Namestitev OEM-kompleta

Dodatna oprema in moznosti za elektri¢no napeljavo

A\ vtie laserja za vodenje LazerGuide 3000 Long-Line Laser PN 17U930
A Vti¢ za dodatni hladilni ventilator za uporabo z dodatno opremo, ki je ni dobavil Graco
A Vti¢ za Stevec ¢rpalke PN 16J511

A Vti¢ za krmilni vozi¢ek PN 25M712 (uporablja se lahko samo z roc¢icami pistol RoadPak)
Uporabite skupaj s kompletom za zadnji sedez PN 25M716

A\ Vi za tipalo razdalje PN 15E943

YN Stikalo za dvig rocice
Moznost 1: Obvod z vezavo dveh Zic

Moznost 2: Kupite stikalo PN 116833 in ga namestite za aktiviranje, ko bo vozicek pistol zloZen, da preprecite
predcasno sprozitev pistol med prevozom
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Tehnicne specifikacije

Tehnicne specifikacije

Krmilnik za prekinjene ¢rte

‘ ZDA Metricno
Elektri¢ne zahteve
Krmiljenje 12V DC
Vhod merilnika 12V DC
Ozemljitev Negativni pol
Stikalo izhoda pistole z ozemljitvijo Najvec 2A
Zamenjava polov in glasno iskrenje Zastiten
Razpon obratovalne hitrosti
Do 20 mph Do 32 km/h
Obratovalna temperatura
32-130°F 0-54°C
Temperatura shranjevanja
10-160°F -12-71°C
Teza
3 Ibs. 14kg
Dimenzije

7,25in.x4,50in.x 2,25in.

‘184mmx114mmx57mm

34
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Standardna garancija podjetja Graco

Standardna garancija podjetja Graco

Podjetje Graco jam¢i, da bo na datum prodaje izvirnemu kupcu za uporabo vsa oprema, ki je omenjena v tem dokumentu, ki jo je proizvedlo podjetje Graco in
ki nosi ime tega podjetja, brez poskodb materiala in izdelave. Z izjemo kakr3nih koli posebnih, podaljsanih ali omejenih garancij, ki jih je objavilo podjetje
Graco, bo podjetje Graco dvanajst mesecev od datuma prodaje popravilo ali zamenjalo vse dele opreme, za katere podjetje Graco ugotovi, da so pomanijkljivi.
Ta garancija velja samo, ¢e je namestitev, ravnanje in vzdrzevanje z opremo skladno s pisnimi priporocili podjetja Graco.

Ta garancija ne pokriva in podjetje Graco ne bo odgovorno za splosno obrabo in uni¢evanje ali za nikakrsno slabo delovanje, skodo ali obrabo, ki so jih
povzrocili napa¢na namestitev, napa¢na uporaba, abrazija, korozija, neustrezno in napac¢no vzdrzevanje, malomarnost, nesreca, nedovoljeno odpiranje ali
zamenjava sestavnih delov, ki niso od podjetja Graco. Podjetje Graco tudi ne bo odgovorno za okvare, $kode in obrabo, ki so nastale zaradi nekompatibilnosti
opreme podjetja Graco s strukturami, dodatki, opremo in materiali, ki niso od podjetja Graco, ali zaradi nepravilne oblike, proizvodnje, namestitve, delovanja ali
vzdrzevanja struktur, dodatkov, opreme in materialov, ki jih ni dobavilo podjetje Graco.

Ta garancija je pogojena z vnaprej placano povrnitvijo opreme, ki naj bi bila pomanjkljiva, pooblas¢enemu distributerju podjetja Graco za potrditev terjane
napake. Ce je garancijska napaka potrjena, bo podjetje Graco brezpla¢no popravilo in zamenjalo vse pomanjkljive dele. Oprema bo izvirnemu kupcu
povrnjena z vnaprej placanimi stroski prevoza. Ce pregled opreme ne pokaze pomanijkljivosti v materialu ali izdelavi, bodo popravki izvedeni po razumni ceni.
Ti stroski lahko vkljucujejo stroske delov, dela in prevoza.

TA GARANCUJA JE IZKLJUCNA IN VELJA NAMESTO KAKRSNIH KOLI DRUGIH GARANCIJ, IZRECNO ALI IMPLICIRANO, VKLJUCNO Z, AMPAK NE
OMEJENO NA GARANCIJO TRGOVANJA ALI GARANCIO PRIMERNOSTI ZA POSEBEN NAMEN.

Edina obveza podjetja Graco in edino sredstvo kupca v primeru kakrnekoli krsitve garancije so ta, ki so navedena zgoraj. Kupec se strinja, da ne bo koristil
nobenih drugih sredstev (vklju¢no z, ampak ne omejeno na nastale ali posledi¢ne odskodnine za izgubljene dobicke, izgubljeno prodajo, osebne poskodbe ali
premozenjske skode ali katerekoli druge nastale ali posledi¢ne izgube). Vsa dejanja za krsitve garancije se morajo dostaviti v okviru dveh (2) let od datuma
prodaje.

PODJETJE GRACO NE JAMCI IN SE ODREKA VSEM IMPLICIRANIM GARANCIJAM TRGOVANJA IN PRIMERNOSTI ZA POSEBNI NAMEN, V ZVEZI

Z DODATKI; OPREMO; MATERIALI ALI SESTAVNIH DELOV, KI JIH JE PODJETJE GRACO PRODALO, NE PA TUDI PROIZVEDLO. Ti izdelki, ki jih je podjetje
Graco prodalo, ne pa tudi proizvedlo (kot so elektri¢ni motorji, stikala, cevi itn.), so predmet garancije proizvajalca tega izdelka, ¢e obstaja. Podjetje Graco bo
kupcu ponudilo razumno pomoc pri zahtevku za krsitev teh garancij.

Podjetje Graco v nobenem primeru ne bo odgovorno za neposredno, nastalo ali posledi¢no $kodo, ki je nastala na spodaj navedeni opremi, ki jo je dostavilo
podjetje Graco, ali na opremi, izvedbi ali uporabi kakrsnih koli izdelkov ali drugih dobrin, ki so prodane, ¢etudi gre za krsitev pogodbe, krsitev garancije,
malomarnost podjetja Graco, ali kaj drugega.
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Informacije o podjetju Graco

Najnovejse informacije o izdelkih podjetja Graco najdete na spletni strani www.graco.com.

Za informacije o patentu si oglejte www.graco.com/patents.

ZA NAROCANLJE se obrnite na svojega distributerja za izdelke podjetja Graco ali za informacije o najblizjem distributerju
pokli¢ite 1-800-690-2894.

Vsi pisni in slikovni podatki v tem dokumentu odraZajo najnovejse informacije o izdelku, ki so na voljo v ¢asu izdaje.
Podjetje Graco si pridrzuje pravico do spremembe v kateremkoli casu in brez predhodnega obvestila.
Prevod originalnih navodil. This manual contains Slovenian. MM 3A5387
Sedez podjetja Graco: Minneapolis
Mednarodne pisarne: Belgija, Kitajska, Japonska, Koreja

GRACO INC. IN HCERINSKA PODJETJA - POSTNI PREDAL 1441 - MINNEAPOLIS MN 55440-1441 - USA
Avtorske pravice 2017, Graco Inc. Vse proizvodne lokacije podjetja Graco so registrirane v skladu s standardom ISO 9001.
WWwWWw.graco.com
Revizija C, julij 2024
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